
1 

Suite à la vidéo «Paroles Prophétiques 2021» du 12.01.21 
 
 

sur la base de Esaïe 26 
  
 

«Adoration à YHVH יְהוִה » 

 
 

(  YHVH יְהוִה dont la valeur numérique vaut 26) 

 
 
 
La vidéo cite Esaïe 26 : 9 De tout mon être, j'aspire à toi durant la nuit, de toute la 
puissance de l'esprit qui est en moi, je te recherche le matin; car lorsque tes jugements 
éclatent ici-bas, les habitants du globe apprennent la justice. 
 
 
 
Et ce chapitre 26 commence par : 
 
Esaïe 26 : 1 En ce jour, on chantera cet hymne dans le pays de Juda: "Nous avons une 

ville pour nous protéger, murs et remparts assurent notre salut (yéshouah)  ָהיְשׁוּע  . 
 
Ce verset m’a conduite à tout un enchaînement de versets  qui forment une belle proclamation 
au centre de laquelle se trouve : 

 Yéshoua   יְשׁוּעָ 
 
 
Même lorsque l’on n’entend pas clairement le nom de Yéshoua dans l’hébreu dans la 
prononciation, à la lecture Il y apparaît très clairement mais comme caché. Pour les personnes 
non familiarisées avec l’alphabet hébraïque j’ai mis en rouge la partie où on peut clairement lire 

Yéshoua  .avec entre parenthèse la correspondance et la prononciation en phonétique יְשׁוּעָ 
(dans les Psaumes cette paticularité est aussi très présente ainsi que dans d’autres livres de la 
Tanakh’). 
 
 
Exode 15 

2 Il est ma force et ma gloire, l'Éternel! Je lui dois mon salut (lyshouah) ִָהישׁוּעָ ל   . Voilà mon 
Dieu, je lui rends hommage; le Dieu de mon père et je le glorifie. 
 
1 Chronique 16 

23Chantez à l’Eternel, toute la terre, Publiez de jour en jour son secours (yéshouato)  ָתוֹיְשׁוּע  

 
PS 62 

2 Mon âme, mets toute ton attente en Dieu, de lui vient mon salut (yéhouati)   ָתִיָיְשׁוּע  

Esaïe 12 
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2 Oui ! Dieu est mon salut (yéhouati)  ָתִייְשׁוּע  ; j'espère et ne crains point; car ma force et ma 

gloire, c'est Dieu, l'Eternel! C'est lui qui m'a sauvé (lyshouah) ִָהישׁוּעָ ל   !" 

 
Genèse 49 

18 J’espère en ton secours (lyshouatékh'a) ִָתְךָישׁוּעָ ל   , Seigneur. 
 
PS 119 

166 J’ai pleine confiance en ton secours (lyshouatékh’a) ִָתְךָישׁוּעָ ל  , Seigneur, et j’accomplis tes 
commandements. 
 
Esaïe 49 

6 l'Eternel me dit: "C'est trop peu que tu sois mon serviteur, pour relever les tribus de Jacob et 
rétablir les ruines d'Israël; je veux faire de toi la lumière des nations, mon instrument de salut 

(de mon salut yéshouati)  ָתִייְשׁוּע    jusqu'aux confins de la terre." 

 
Esaïe 56 
1 Ainsi parle l'Eternel: "Observez la justice et faites le bien; car mon secours (yéshouati) 

תִייְשׁוּעָ    est près de venir et mon salut de se manifester. 
 
Esaïe 59 

17 Il s'arma de justice comme d'une cuirasse et posa le casque de la victoire (yéshouah)     ָהיְשׁוּע   

sur sa tête; il endossa comme une draperie de vengeance et s'enveloppa, en guise de manteau, 
d'un zèle jaloux. 
 
Ephésiens 6 

17 Prenez aussi le casque du salut (yéshouah)  ָהיְשׁוּע  et l'épée de l'Esprit, qui est la parole 

d'Elohîm. 
 
Esaïe 60 
18 On n'entendra plus parler de violence en ton pays, de ravages ni de ruine en ton territoire, et 

tu appelleras tes murs "Salut"(yéshouah)  ָהיְשׁוּע   , et tes portes "Gloire" (téhilah) ה  . תְהִל 
 
Téhilah : Louange, chant ou hymne de louange, Louange, adoration, action de grâce (envers Dieu), 
Chant de louange, cantique, Louange (apportée aux qualités, actions ou attributs de Dieu) 

 
 

Habakuk 3 
8 Est-ce contre les fleuves que s'irrite l'Eternel, aux fleuves qu'en veut ta colère? Est-ce à la mer 
que ton courroux s'adresse, quand tu t'avances avec tes coursiers, sur tes chars de victoire 

(yéshouah)   ָהיְשׁוּע . 

 
Apocalypse 19 
Seconde venue du Mashiah dans la gloire 
11 Et je vis le ciel ouvert, et voici parut un cheval blanc. Et celui qui est assis sur lui s'appelle 
FIDÈLE et VÉRITABLE, et il juge et combat avec justice. 
12 Et ses yeux sont comme une flamme de feu et il y a sur sa tête beaucoup de diadèmes. Il a un 
nom écrit que personne ne connaît, excepté lui-même. 
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13 Et il était revêtu d'un vêtement trempé de sang. Et son Nom s'appelle : La Parole d'Elohîm. 
14 Et les armées qui sont dans le ciel le suivaient sur des chevaux blancs, revêtues de fin lin 
blanc et pur. 
15 Et de sa bouche sort une grande épée tranchante, afin qu’il en frappe les nations. Il les 
gouvernera avec un sceptre de fer, et il foulera aux pieds la cuve du vin de l'indignation et de la 
colère de l'Elohîm Tout-Puissant. 16 Et il a sur son vêtement et sur sa cuisse ce nom écrit : Roi 
des rois et Seigneur des seigneurs. 
 
Esaïe 60 
11 Pour l'amour de Sion, je ne garderai pas le silence, pour Jérusalem je n'aurai point de repos, que 

son salut n'ait éclaté comme un jet de lumière, et sa victoire (vyshouatah) ִָהּישׁוּעָ ו ת    comme une 
torche allumée. 
 
Apocalypse 19 
23 Et la ville n'a pas besoin du soleil ni de la lune pour l'éclairer, car la gloire d'Elohîm l'éclaire 
et l'Agneau est lui-même sa lampe. 
 
 
Mathieu 28 

18 Et Yéshoua  ָיְשׁוּע  s'étant approché, leur parla, en disant : Toute autorité m'a été donnée dans 
le ciel et sur la Terre. 19 Allez donc et faites de toutes les nations des disciples, les baptisant 
dans le Nom du Père et du Fils et du Saint-Esprit, 20 leur enseignant à garder tout ce que je vous 
ai ordonné. Et voici moi, je suis avec vous tous les jours jusqu'à l'achèvement de l'âge. Amen ! 
 
 
Apocalypse 22 
 Nul ne doit y ajouter ou y retrancher 
18 Car je rends témoignage à quiconque entend les paroles de la prophétie de ce livre : si 
quelqu'un y ajoute quelque chose, Elohîm lui ajoutera les fléaux écrits dans ce livre. 
19 Et si quelqu'un retranche quelque chose des paroles du livre de cette prophétie, Elohîm 
retranchera sa part du livre de vie, de la cité sainte et des choses qui sont écrites dans ce livre. 
20 Celui qui rend témoignage de ces choses, dit : Oui, je viens à toute vitesse. Amen ! Oui, viens, 

Seigneur Yéshoua  ָיְשׁוּע ! 
21 Que la grâce de notre Seigneur Yéshoua  ָיְשׁוּע Ha-MashiaH’ soit avec vous tous ! Amen ! 
 
 
 
Quelques pépites à suivre issues des ELS (Equal Letter Sequence) de Yacov Rambsel,  dans 
Proverbe 30 : 4-6 ; Ruth 1 : 1 ; Zacharie 11 : 12 – 13, Esaïe 53 : 5-9,12,  entre multipes exemples, 
dans lesquels on retrouve en filigrane le nom de Yéshoua inscrit à des intervalles réguliers et 
dans des versets  particulièrement précis prophétiquement.      
 
 
 
 
- Proverbe 30 : 
4 Qui est monté au Ciel et en est redescendu ? Qui a recueilli le vent dans le creux de sa main? 
Qui a enserré les eaux dans le pan de son manteau? Qui a établi toutes les limites de la terre? 
Quel est son nom, quel est le nom de son fils ? [Dis-le] si tu le sais." 
5 Toute parole émanée de Dieu est parfaite : il est un bouclier pour ceux qui s'abritent en lui. 



4 

6 Ne te permets aucune addition à ses dires, il te réprouverait et tu serais convaincu de 
mensonge. 
(on croit entendre Apocalypse 22 : 18 Car je rends témoignage à quiconque entend les paroles de la prophétie de 
ce livre : si quelqu'un y ajoute quelque chose, Elohîm lui ajoutera les fléaux écrits dans ce livre. 19 Et si quelqu'un 
retranche quelque chose des paroles du livre de cette prophétie, Elohîm retranchera sa part du livre de vie, de la 
cité sainte et des choses qui sont écrites dans ce livre.) 
 
 
Dans ce passage de Proverbes 30 : 4-6, en hébreu, toutes les 22 lettres on obtient les 4 
lettres du nom de ce Fils, mises en rouge dans le texte ci-dessous :  on compte de droite à 
gauche dans le sens de la lecture hébraïque 22 lettres après la lettre en rouge,  la 22ème lettre 
étant la lettre suivante mise en rouge. Autrement dit, il y a un espacement de 21 lettres entre 

chaque lettre en rouge qui forment le Nom de Yéshoua   ָיְשׁוּע   
 
 

ה4ָָד ל  מַיִםָוַיֵּרַדָָ- מִיָע  שׁ   

סַף רַר-מִיָא  פְנ יוָמִיָצ  ה-רוּחַָבְח  מַיִםָבַשִמְל  -- 

ל,  ימִָ קִיםָכ  י-הֵּ רֶץ-אַפְסֵּ א  : 

. עָ,   בְנוֹ-םשֶָ-שְמוָֹוּמַה-מַה ד  כִיָתֵּ  

. ל 5ה הוּאִמְרַתָאֱלוֹהַָּצְר-כ  ןָהוּא;  פ  גֵּ לַחֹסִיםָבוֹ, מ   

. יוָ-לעַָתוֹסְףְָ-אַל 6ו ר  יוֹכִיחַָבְךָָוְנִכְז בְתָ -פֶן:  דְב   

 
 
 
- Ruth 1 
1 A l'époque où gouvernaient les Juges, il y eut une famine dans le pays; un homme quitta 
alors Bethléem, 
 

A partir du premier yod  י (en commençant toujours par la droite) en comptant toutes les 5 lettres 

on obtient le nom de cet homme issu de Béthléhém :  Yéshoua   ָיְשׁוּע   
On peut décoder : 

 Yéshoua ish mi-béitléH’èm  יתָלֶחֶם ָאִישָׁמִבֵּ  Yéshoua l’homme de Bethléhèm יְשׁוּע 
 

יתָלֶחֶםָ רֶץ; וַיֵּלֶךְָאִישָׁמִבֵּ א  ב, ב  יָשְׁפֹטָהַָשָֹפְטִים, וַָיְהִיָר ָעָ   א1ָוַיְהִי, בִימֵָּ

 

 
 
 
- Zacharie 11 
12 Je leur dis: "Si tel est votre bon plaisir, donnez-moi mon salaire, et sinon, laissez-le!" 
Alors ils me comptèrent mon salaire, trente pièces d'argent. 
13 Et l'Eternel me dit: "Jette-le au Trésor, ce prix magnifique auquel j'ai été estimé par 
eux, et je pris les trente pièces d'argent et les jetai au Trésor, dans la maison de l'Eternel. 
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Dans cette prophétie messianique en partant du verset 12, toujours en comptant de droite à 
gauche dans le sens de la lecture hébraïque, toutes les 24 lettres on trouve les 4 lettres de  

Yéshoua   ָיְשׁוּע 

 

יהֶם  12יב אֹמַרָאֲלֵּ רִָ-אִם, ו  בוָּשְכ  ינֵּיכֶםָה  לוָּ-וְאִם--יטוֹבָבְעֵּ לאָֹחֲד   

רִי-וַיִשְׁקְלוָּאֶת סֶףָשִָׁשְׁלֹ, שְכ  יםָכ   

לַי  13יג הָאֵּ ה, וַיאֹמֶרָיְהו  ר-אֶלָוָּהַשְׁלִיכֵּ ר, הַיוֹצֵּ אֲשֶׁרָי קַרְתִי, אֶדֶרָהַיְק   

יהֶםעֲָמֵָּ הָשְׁלֹשִׁיםָהַכֶסֶף; לֵּ אֶקְח  הָאֶל, ו  יתָיְהו  אַשְׁלִיךְָאֹתוָֹבֵּ ר-ו  הַיוֹצֵּ  

 
 
Esaïe 53 
8 Faute de protection et de justice, il a été enlevé. Qui pourrait décrire sa destinée? Car il 
s'est vu retrancher du pays des vivants, les coups qui le frappaient avaient pour cause les 
péchés des peuples. 
9 On a mis sa sépulture avec celle des impies, son tombeau avec celui des [mauvais] riches, 
quoiqu'il n'eût fait aucun mal et qu'il n'y eût jamais de fraude dans sa bouche. 10 Mais 
Dieu a résolu de le briser, de l'accabler de maladies, voulant que, s'il s'offrait lui-même 
comme sacrifice expiatoire, il vît une postérité destinée à vivre de longs jours, et que 
l'œuvre de l'Eternel prospérât dans sa main. 
 
- Ici, en comptant  à reculons du verset 10 en remontant vers le verset 8, toutes les 20 lettres 
on obtient : 

Yéshoua sh’mi     ָמִשׁי  Yéshoua est mon Nom  :  יְשׁוּע 
 
- L’occurence Yéshoua est mon Nom croise une autre occurrence dans ce même passage : En 
lettres surlignées de jaune, en comptant toutes les 15 lettres du verset 8 vers le verset  9, on 

obtient :    qu’il soit  crucifié    צ= ץ)  יצלב  il s’agit de la même lettre Tsadé selon qu’elle se situe en 

début, milieu ou fin de mot). 
 
 

אֶרֶָץָחַיִים חַָ: כִיָנִגְזַרָמֵּ ח, וְאֶת-דוֹרוָֹמִָיָיְשוֹחֵּ טָלֻק  עֹצֶרָוּמִמִשְׁפ   ח8ָמֵּ

מוָֹ  מִָפֶשַׁעָעַמִיָנֶגַעָלָ 

הָ וְלאֹ ש  סָע  מ  יו; עַָלָלאֹ-ח  שִׁירָבְמֹת  עִיםָקִָבְָרוֹ, וְאֶת-ע  ןָאֶת- רְָשָׁ   ט9ָוַיִתֵּ

הָבְפִי ומִרְמ   

ץָדַכְאו10ָֹי פֵּ הָח  םָנַפְשׁוֹשִָתָ -אִם--הֶחֱלִי, וַיהו  שׁ  ךְָייַאֲרִָ יִרְאֶהָזֶרַע, יםָא   

פֶץָיְהו ה; י מִים בְי דוָֹיִצְל ח, וְחֵּ  

Esaïe 53 
5 Et c'est pour nos péchés qu'il a été meurtri, par nos iniquités qu'il a été écrasé; le 
châtiment, gage de notre salut, pesait sur lui, et c'est sa blessure qui nous a valu la 
guérison. 
6 Nous étions tous comme des brebis errantes, chacun se dirigeant de son côté, et Dieu a 
fait retomber sur lui notre crime à tous. 
7 Maltraité, injurié, il n'ouvrait pas la bouche; pareil à l'agneau qu'on mène à la boucherie, 
à la brebis silencieuse devant ceux qui la tondent, il n'ouvrait pas la bouche. 
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Ici toutes les 20 lettres de droite à gauche dans l’ordre, on obtient : 
 

Nèr  YHVH  ָנרָיהוה ,    Lumière  ou  Lampe  de  YHVH   ָיהוה 
 

נוּ 5ה עֵּ לָמִפְשׁ  י,  וְהוּאָמְחֹל  עֲוֹנֹתֵּ אָמֵּ יו; וּנָמְדֻכ  ל  נוָּע  מוּסַרָשְׁלוֹמֵּ    

אר ָוּבַחֲבָֻ נוּ-תוָֹנִרְפ  ל     

עִָ 6ו נוָּכַצאֹןָת  נִינוּ, נוּיכֻל  תָעֲוֹן, הִפְגִיעַָבוָֹהוַיהוָ ;  אִישָׁלְדַרְכוָֹפ  אֵּ  

נוּ  כֻל 

לָָהכַשֶָ, פִיו-וְלאָֹיִפְתַח, הוּאָנַעֲנֶהוְָנִגַשָ 7ז יָ, לַטֶבַחָיוּב  לָלִפְנֵּ חֵּ וּכְר   

ה מ  ָנֶאֱל  פִיוָ, וְלאָֹיִפְתַח; גֹזְזֶיה   

 
 
 
Esaïe 53 
12 C'est pourquoi je lui donnerai son lot parmi les grands; avec les puissants il partagera 
le butin, parce qu'il s'est livré lui-même à la mort et s'est laissé confondre avec les 
malfaiteurs, lui, qui n'a fait que porter le péché d'un grand nombre et qui a intercédé en 
faveur des coupables. 
 
Dans ce passage, toutes les 26 lettres on obtient : 

 

LéH’èm לחם Pain 

 

( מ=ם  c’est la même lettre Mèm selon qu’elle se trouve en début, milieu ou fin de mot. ) 
 
 

ןָאֲחַָ 12יב כֵּ רַבִים-קלֶָל  ל-וְאֶת, לוָֹב  ל  קָשׁ  הָחַָתַָ, עֲצוּמִיםָיְחַלֵּ תָאֲשֶׁרָהֶעֱר   

וֶתָנַפְשׁוֹ טְא; נ המְָפֹשְׁעִיםָנִָ-וְאֶת, לַמ  א-וְהוּאָחֵּ פְגִיעַָ וְלַפֹשְׁעִים, רַבִיםָנ ש   

 
 


